
The Government of the Republic of Poland 

And 

The Goverrlrncnt of ttlc fIastlcmite Kingdom of Jordan,  

For the avoidance of double t a x a t i o ~ ~  and prevention of fiscal evasion wit11 
respect to taxes on income. 

Tile Government of the Republic of Poland and the Government of tile 
Hashemite Kingdom of Jordan, desiring to promote and strengthen their n i ~ ~ t u a l  I 

econolrlic relations by relnoving fiscal obst:~cles, 

Have agreed as follows: 
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I'ERSONAL SCOPE 

?'his Agrcelnent shall apply to pcrsons who art: residents of one or both of the 
Conlracting Stales. 

ARTICLE 2 

TAXES COVERED 

I. -1'his Agrcclncnt shall apply to taxcs on illcome imposcd on bcllall' oF a 
Contracting State or ol' its political subdivisions or local autliorilics, irrespective ol' 
tlic lnalilicr i l l  wliicti tlicy arc Icvicd. 

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income, 
or on elements of income, including taxes on gains from the alienation of movable or 
immovable property. 

3. The existing taxes to which the Agreement sllall apply are in particular: 

a) in Poland: 
i) the personal income tax ; 
ii) the corporate income tax ; 
( Iicrcirlaltcr rcl'errcd to as " I'olisi~ tax " ): 

b) in Jordan: 
i) thc income tax; 
. . 
11) the distribution tax; 
iii) the social service tax; 
( hereinafter referred to as " Jordanian tax " ). 

4. The Agreement shall apply also to any identical or substantially similar taxes 
which are imposed by either Contracting State after the date of signature of the 

I 

Agreement in addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities 
oT tllc Contracting States sliall notily each otl~er of any signilicant changes which 
have been made in their respective taxation laws. 



I . IYor tlle pilrposcs oI'tllis ~ l ~ r e ~ ~ ~ i e ~ ~ t .  L I I I ~ C S S  tllc cor~tcxt otllerwisc rcquircs: 

a )  the tcr~n "Poland" ~vllcti i~sed in geographical sense Iiieans the territory 
o!' tlie Republic o f  Pola~id. including ally arca beyond its tcrritorial ~katcrs. 
within which under the laws of  Poland. and in accordance with international 
law, I'oland Iilay cxcrcisc its sovcrcigll rigllts ovcr- thc sca-bed. its subsoil 2nd 
thcir natural resources: 
b) tllc ter~rl "Jordan" means the territories of the I-Iasllemite Kingdoln o r  
Jordan. tlie tcrritorial watcrs o r  Jordali. and the sczlbod arld silbsoil ol' tllc 
tcrri torial waters. and iricludcs ally arca cxtclidirig beyond tllc lilni ts ol' tllc 
territorial watcrs ol'.lordan, alld thc seabed and subsoil ol'any sucll arca. wllicll 
has been or may lierezllicr be desig~latcd, u~lder the laws ol' Jordan, a ~ l d  in 
accorda~lcc with inter~iational law as an arca over wllicll Jordan has sovcrcigrl 
rights Sor the purposes of exploring and exploiting the natural resources. 
whether living or non-living: 
c) the terms "one of tllc Co~itracting States" a ~ l d  "thc otllcr Contracting 
State" Incan Poland or Jordan. as the co~ltext requires; 
d) the term "national" means all individuals possessing the rrationality of a 
Contracting State and all legal persons, partnerships and associations deriving 
tllcir status as such lio~il tllc law i l l  lbrcc i l l  a Co~ltracling State; 
e) the term "person" includes an individual, a company and any other body 
of pcrsons; 
f) the term "co~npany" means any body corporate or any entity which is 
trcatcd as a body corporate l i~r  tax purposes; 

g) the tcrln "lixcti base" Illcalls a pcr~lla~lc~lt  place ill wliicll pl-ol'cssio~lal 
activities arc excrciscd; 
h) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of  the other 
Contracting State "mean respectively an enterprise carried on by a resident of a 
Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the other 
Contracting State: 
i) the term "international traffic" means any transport by a ship, aircraft or 
road vehicle operated by an enterprise which has its place of  effective 
~nanagement in a Contracting State, except tvllen the ship. aircraft or road 
vclliclc is operated solely between places in  the other Contracting State; 

j)  the term "competent authority" means: 

i )  in the casc Polarld, tllc Minister 01' Finance or his authoriscd 
representative; 



i i )  in tlle case ol'.lordan, tllc blinistcr ol' Finance or his ac~tlloriscd 
rcprescntative. 

2. As regards the application ol' tllc Agrcc~ncrll by a Contracting State ally tcr~ll 
not dclined tl~crcitl sllall. i~nlcss tllc co~ltcxt otllet-wise requires. llave tllc ~ncr~ni~ lg  

oree~rlcilt which i t  has urlder the law of tllat State conce~-rlin~ tlle taxes to wllicll tllis A, 
applics. 

1. For the purposes of this Agreenlent. the term "resident of the Contracting 
State" means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by 
reason of his domicile, residence. place of ~nanagement or any other criterion of' a 
similar naturc . But this term does not include any person wllo is liable to tax in that 
State in respect only of income from sources in that State. 

2. Where by reason of' the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of 
both Contracting States, then his status shall be determined as follows: 

a) he shall be dee~ncd to be a resident of the State in which he has a 
pcr~nancnt ho~nc available to Ilim; il'llc has a pcrlnanent llo~nc available lo hi~n 
in boll1 Slates, he sllall be dcc~ncd to be n resident ol' llle Slate will1 whicll his 
pcrsorlal and economic relations arc closer (ccntrc o('vilal i~llcl-csts); 
b) if the Slate in which he has his centre of vilal interests carlnol be 
determined, or if he has not a permanent home available to him in either Slate, 
he shall be deemed to be a resident of the State in which he has an habitual 
abode; 
c) i fhe  has an habitual abode in both States or in neither of them, he shall 
be deemed to be a resident of the State of' which he is a nalional; 
d) i l '  tllc status ol' rcsidc~lt cn111lo1 be dctcrnli~lcd according to sub- 
paragraphs a-c, the competent authorities of the contracting States shall settle 
the question by mutual agreement. 

3. Wllcrc by reason ol' lllc provisiolls ol' paragrap11 I a pcrson otllcr than all 

individual is a rcsidcill ol' both Conlracling Slates, lllen i t  sllall be dce~ncd to be a 
rcsident of the Stalc in wllich its place of el'l'eclive management is situated. In case of' 



A R T I C L E  5 

P E I < ~ l A N  ON7' ES'TABLISfIM E N T  

1 .  For tlic purpose of this Agreement. the terlii "per~natient establislirnent" means 

2. thc tcrlii "pcr~iiancnt cstablisli~iic~it" i~iclildcs especially: 

a) a place of management; 
b) a branch; 
c) an office; 
d) a factory; 
e) a workshop; and 
I a ~ninc, all oil or gas wcll. a quarry or any o~licr placc of extraction of 
natural resources. 

establishment only if i t  lasts Inore than six months, co~iirnenci~ig from the date wlien 
ell'ectivc work begins. 

cstablishmcnt" shall be dee~ncd not to include: 

of goods or merchandise belonging to the enterprise; 

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the 
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery; 

enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise; 
d) the maintenance of a fixed place of  business solely for the purpose of 
purchasing goods or merchandise, or of collecting information, for the 

c) tlic ~naintcnancc ol' a lixcd place ol' busiricss solely li)r tllc purpose ol' 
carrying on, I'or thc enterprise, any otlicr activity of a preparatory or auxiliary 

5 



1) t11c ~naintcrlarlcc ol'a lixecl place ol'busilicss solcly l i ~ r  any corllbinntio~i 
ol'activitics ~nctltiorlcd in sub-paragral~lls (a .  to e.). provided that the overall 
activity 01'  tllc Iiscd place ol' busillcss resulting I'roi~i this co~ilbil~ation is ol 'a 
prcpar;1to1-y or auxili;~~]r. cliaractcr. 

5 .  Not\~itllstariding the provisio~is ol'pnragraplls I and 2. ~vlicre a pcrsoti - otlier 
than all agc~lt ol'arl i~iclcpc~ldcrlt status to \ L I I O I I ~  p ;~r;~gr;~pI~ 0 ;11>pIics - is ; ~ c t i ~ l ~  011  

bchall' ot' an ellterprise and Iias. and llabitually exercises. in n Contracting Statc an 
authority to coriclude coritrncts in tllc rinlne of the enterprise. that enterprise sliall bc 
deemed to have a perillanent establisl~lnent in that State in respect of ariy activities 
~vhicli that person undertakes lijr tlic enterprise. i~riless the activitics of sucli pcrson 
;Ire li~llitcd to Lliosc 111clitio1lcd ill paragrapli 4 wl~icli, i l '  exercised tllroi~gli n lixcci 
place 0 1 '  O L I S ~ I ~ C S S .  ~voilld 1101 11l;lkc lllis lixccl ~ ~ I ; I c c  01 '  I ~ i ~ s i ~ i c s s  ;i I>CI - I I I ; I I ICI I~  

cs tabl is l~~~lc~i t  ut~dcr tllc provisiol~s ol' h a t  paragrnpli. 

6. An enterprise sliall not be deelned to have a permanent establishment in a 
Contractins State merely because i t  carries on business in that State throu~li  a broker, 
general cornlnission agent or a n y  other agent of all irldcpenderlt status, providcd that 
such persons are acting in the ordinary course of their business. 

7 .  'l'llc llct tliat a coliipally wl~icli is ;I resident 01'  a Colltractilig Statc colitrols or 
is controlled by n company which is a resident of the otlier Contracting State. or 
which carries on business in that other State (whether through a permanent 
cstablisliment or othenvisc), sllall riot oS itsclS coristitute eitller company a per~~ianent 
establishriient o r  the other. 

ARTICLE 6 

INCOME FROM IhllhIOVABLE PROPERTY 

1. Income derived by a resident of a Contracting State froin immovable property 
(including income frorn agriculture or forestry) situated in tlie other Contracting State 
Iiiay bc taxed i l l  t liat otlicr State. 

2. The term "immovable property" shall have the meaning which i t  has under the 
law ol' the Contracting State in which the property in question is situated. The term 
sllall in any case include propcrty accessory to i~n~liovablc propcrty, livestock ~711~1 

cqiliplncnt uscd in agriculture and I'orcslry, riglits to ~vliicti tllc provisioris ol'gclicral 
law respecting landed propcrty apply. usull-uct of ilnmuvablc propcrty and rights lo 
variablc or fixed payments as consideration lor the working 01; or the right to work, 



~iiincral tlcposits. sources a~ici otlicr riatural resources: sliips, boats rind aircrali sllall 
riot be rcgardccl as itiiinovablc property. 

3 .  -1'lic provisiolis ol' paragraph I sliall l ~ p p l y  to income derived I'rotn tlic direct 
use. lottirig, or usc in any otller l'or~li o l ' i~n~~iovab lc  property. 

4. 'l'llc ~,sovisiolls ol' paragr.aplls I a l l r l  3 sllall also apply to tlic iticotlic li-0111 

i~n~novable  property o f  an enterprise and to inconie [?om immovable property ltscd Ibr 
the performaricc of independent personal services. 

BUSINESS PROFITS 

I. The prolits of an enterprise ol' a Contractins State shall be taxable only in that 
State unless tlie enterprise carries on business in tlie other Contracting State througli a 
permanent establishment situated therein. If [lie enterprise carries on business as 
nl.oresaid, the profits o r  the enterprise tnay be taxed in the otlicr Stntc but orily so 
much ol'tlic~ri as is attributable lo tliat pcrmatietit cstablisliriicnt. 

2 Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting 
Statc carrics on business in tlic otlier Coritracli~ig State tlirougli a pcrriia~ic~it 
cstablishmc~it situatcd thcrci~i, tlicrc sliall iri c:lcli Coritrnclirig Statc be attributed to 
that pcr~na~icnt cstablisli~ncnt thc prolits wliicli i t  ~iiiglit bc expected to ~tiakc i l ' i t  were 
a distinct and separate enterprise engaged in the same or sirriilnr activities under tlie 
salnc or similar conditions and d e a l i n  wliolly independently with tlic enterprise ol' 
which i t  is a permanent establishment. 

3 .  In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed 
as deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent 
establislunent, in~luding executive and general administrative expenses so incurred, 
whctlicr in [tic Stalc in which tlic pcrtnaricnt cstablisli~nent is situated or clscwliere. 

4. Insofar as it has been custo~nary in a Contracting State to determine the profits 
to be attributed to a permanent establishment on the basis of  an apportionment of the 
total profits of the enterprise to its various parts. nolliing in paragraph 2 shall preclude 

1 lliat Contracti~ig State lion1 dctcr~ii i~i i~ig llic prolits to be taxcd by sl~cli an 
apportion~ncnl as may be cuslo~riary; tlic ~iiclllod ol' apl,ortio~i~iic~it adopted sl~all. 
howcvcr, bc such that the rcsult sliall be in accordance with the pri~iciplcs contained 
in this Article. 



5. No profits shall be attributed lo a pcrr~~ancnt cstablishrncr~t by reason of the 
nlcrc pi~rcliasc by that pcrlna~icnt cstablisl~rncrit of  goods or rnerchandisc li)r the 

per~nancnt establishlnent sllall be dctcrlriincd by the same ~riethod year by year uriless 
there is good and sul'l?cient reasori to the contrary. 

by thc provisions ol'this Arliclc. 

ARTICLE 8 

INTERNATIONAL T R A N S P O R T  

I . I'rolits l i o ~ n  tlic operation ol' sliips, aircral'l or road vcliiclcs irl iritcrriatio~ial 
traffic shall be taxable only in the Contracting State in which tlie place of efSeclive 
rnanagelnent oS the enterprise is situated. 

2. I'rolits li-oln tlic operation ol'boals crigagcd in inland walcrways trarispol-t sliall 
bc taxablc only in  thc Contractilig Stale ill wliicli tlic place ol'cl'l'cctivc ~~ia~iagc~i icr i t  
of  the enterprise is situated. 

3. If the place of effective management of a shipping enterprise or of an inland 
waterways transport enterprise is aboard a ship or boat, then it shall be deemed to be 
situated in the Contracting State in which the home harbour of the ship or boat is 
situated, or, if there is no such hoine harbour, in the Contracting State of which the 
operator of the ship or boat is a resident. 1 

! 

in a pool, a joint business or an international operating agency. 
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AIiTICLE 9 

ASSOCIATED ENTEIiPRlSES 

a )  ari crltcrprisc ol'a Coiitractirig Statc participates directly or indirectly in 
tlic ~i la~lasc~ncnt .  coritrol or capital ol' ari cntcrprisc 01'  tlic otlicr Contracli~ig 

b) 11ic same pcrsorls participate directly or illdirectly in tlic ~i la~iagc~ncnt ,  
control or capital ol' a n  c~itcrprisc 01' a Corilracling State and an erllerprisc ol' 
thc otlicr Conlracti~is Slate. 

and in either case conditions are ~nade  or imposed between [lie two enterprises in their 
cornmercial or financial relations which differ from those wliicli would be made 
between independent enterprises, then any profits which would, but f'or those 
conditions. have accrued to one o r  the enterprises. but, by reason of those conditions. 

2. Where a Contracting - State includes in the profits of  an enterprise of that State - 
and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other Contracting State 
lias been charged lo tax in h a t  other Statc and llic prolits so  included arc prolits : 
which would liavc accri~cd to llic cnlcrprisc ot' llic Iirsl-mcrilioricd Slate i l '  l l ~ c  

rnadc bctwccn independent cnterpriscs. Ilicri that ollier Stalc shall make an appropriate 
adjusl~ncnl lo the amount of the tax charged herein on those profits. In determining 

ARTICLE 10 

DIVIDENDS 

I. Dividends paid by a company which is a resident of  a Contracting State to a 
resident of the other Contracting State [nay be taxed in that other State. 



2.  I loivcvcr. sucli d i ~  idelids ~iiay also bc tasctl in llic Co~itrncting Stntc ol' ivhicli 
tlie coliipatiy paying tlic dividcnds is a rcsidc~it atid according to tlie laws ol'tliat Statc. 
but il'tlic recipient is tlic bcliclicial o\vlicl- ol'tlic dividends tlic tax so cl~argcd shall 
~ i o t  cxccctl ( 10) per cent 0 1 '  tlic gross ;11iioi111t ol'tlic divitlc~i~ts. 
.l'liis paragr:~pli shall riot al'l'cct tlic tasatioti ol' tlic colilpariy in rcspcct 01' tlic pr-olits 
out ol' wllicli tlic diviclends arc paid. 

3.  Tlic ter~ii "dividends" as used in tliis Article means iricoliie i i o ~ n  sllares. 
"jouissaiicc" sliarcs or ",jouissancc" riglits. ~nining shares. Soulidcrs' sliarcs or other 
rigli ts. not being debt-claims. participating in profits. as ivell as income I'rotn otlicr 
corporate riglits whicli is subjected to the same taxation treat~nent as income lioin 
sliarcs by the taxatiotl law 01' the State ol' \ ~ \ i i c l i  tlie company ~ i i ak i~ ig  tlie distribution 
is n rcsideiit. 

4. The provisions of  paragraphs 1 and 2 shall riot apply i r the  beneficial owner of 
the dividends, being a residcnt ol'a Contracting State. carries on busitless in tlie other 
Contracting State of wllich tlie company payins tlie dividends is a resident. through a 
pcr~na~ient establisli~nent situated therein, or perlbrms in that otlier Stntc i~idepcndcnt 
personal services l i o ~ n  a lixed basc situated tlierci~i. and tlic lioldi~ig i l l  rcspcct 01' 
\vliich the dividends are paid is el'lkctivcly conncctcd with sucli pcr~nalieiit 
cstablish~nent or fixed base . In such case tlie provisions of' Article 7 or Article 14, as 
tlic case may be, shall apply. 

5 .  Where a company which is a resident of a Contracting State derives protits or 
income f io~n the other Contracting State. that other State may not impose any tax on 
dividends paid by the company. except insofar as such dividends are paid to a resident 
ol'tliat otlicr Statc or insol'ar as tlic lioldiiig ill rcspcct ol'wllicli tlic dividcnds arc paid 
is effectively connected wit11 a permanent establishment or a fixed base situated in 
that other State, nor subject the cornpany's undistributed prolits to a tax on the 
company's undistributed protits, even if the dividends paid or the undistributed 
prolits consist wholly or partly of prolits or income arising in such otlier State. 

A R T I C L E  11 

INTEREST 

I .  Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other 



2.  I lowcvc~.. si~cll illtcl-cst ])lay also he taxed i l l  tllc Co~itractitlg State in uliicll i t  
arises and acco~.cling to tlic laws ol' that Statc. 1,111 i l '  tlic rccipicnt is tlic be~lclicial 
o\vrlcr 01' l l~c  iritul.cst tlic [;IN so ~ I ~ ; ~ r g c [ l  s11;111 1101 c\(cectI ( 10) I ~ C I ~ C C I I ~  0 1 '  tlic gross 
a~nourll ol' tllc irilcrcsl. 

3 .  Notwithstariding tlic pro~isions ol'paragrapll 2. interest arising in a Co~itracti~ly 
Statc and dcrivcd by the Govcrn~iicnt ol' tlic otlicr Co~itrncting Statc iricludi~ig local 
authoritics tllcrcol: tllc Ccritral Ilarlk 01. ~ ~ r i y  ii~iarlcial institutioli coritrollctl 114' Illat 
Cic)vcrn~ncnt sliall bc cscllipt 1i.o111 1a.u ill tllc lirst rllcritioricd Sh t c  . 

4. 'rlic term "interest" as used in this ~Irt iclc ~i ica~is  income lioin debt-clai~ns ol' 
eve0  kind. ~vliether or not secured by mortgagc and whether or not carrying n right 
to participate in  tlie debtor's prolits. and in particular, inco~ne Srom govern~iient 
sccuritics a~ id  inco~ne from bonds or debentures. includi~ig pre~niums and prizes 
attaching to such securities. bonds or debentures. Penalty charges for late payment 
shall not be regarded as interest for the pilrposc of this Article. 

5 .  'l'he provisions oS paragraphs land 2 shall not apply i f  the benetlcial owncr of 
the interest, being a resident of a Contracti~ig State, carries o ~ i  business in tlie otlier 
Contracting State in which the interest arises, tlirough a permanent establislimcnt 
situated therein, or perfonns in that otlier State independent personal services horn a 
Ilxcd basc situated therein, and tlic dcl7t-clili1n in rcspcct ol'wliicli tllc i~ltcrcst is paid 
is cl'l'cctivcly conllcctcd will1 si~cll pcr~lianc~lt cstablisli~iic~lt or liscd basc . 111 si1c11 
casc the provisions ol' Articlc 7 or Article 14, as thc casc Itlily be, sliall apply. 

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that 
State itself, a political sub-division, a local authority or a resident o r  that State . 
Where, however, the person paying the interest, whether lie is a resident o r  a 
Contracting Statc or not, has in a Contracting State a permanent establish~ncnt or a 
fixed base in connection with which tlie indebtedness on which the interest is paid 
was incurred, and si~cll irltcrcst is borne by sue11 pcr~nanclit cstablisli~ilcnt or liscd 
base. then such interest shall be deemed to arise in the State in which the permanent 

I establish~nenl or fixed base is situated. 

7 .  Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial 
owner or between both of thein and some other person, tlie arnor~nt of tlie interest. 
having regard to the debt-clairn for which i t  is paid, exceeds tlie amount which would 
have been agreed upon by the payer and the benelicial owncr in the abscncc of such 
relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned 
amount . In such case, the excess part o f the  payments shall remain taxable according 
to the laws of each Contracting State. due regard being had to tile other provisions of 
this Agreement. 
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I 1. [<oqaltics arising ill a Co~ltracting Stntc and paid to a rcsidcnt of tllc otllcr 
I Contracti~ls State niay be taxccl i l l  tllat othcr Starc. 
I 
I 

2 .  I lo\\cvcr. tllc royaltics r.cltsscd to i l l  paragr.apl1 I ol' tllis /li.ticlc Illay also bc 

1 taxed in t l~c  Contrr~cting Stntc in wllicll tiley arise and according to tile la\\s of tI1;1t 
I Stale. but il' tlic rccipicnl is tllc be~lclicial oivncr ol'the royalties tllc tax so cllargcd 

I 

1 shall not exceed (10) percent of tile gross arnourlt of the royalties. 
1 
I 
1 3 .  The terrn "royalties" as used in this Article means payments of any kind. I 

1 received as a consideration Tor the use of. or the right to use, any copyright of lilerary, 
1 
! artistic or scientific work including cinernatogrriph films. any patent, trade  nark. 

1 tfcsign or rllotlcl. plan, sccrct for~lii~la or process. or li)r  thc LISC of. or thc right to i ~ s c  I 

i any industrial, co~nmercial, or scientific cquip~lie~lt, or for i~il'or~llatio~l co~iccrrling 
I industrial. co~n~nercial or scientific experience. 

1 
I 

I 4. Tlle provisions of paragraplis 1 and 2 sllall no1 apply il'tlie bcnclicial owner of 
the royalties. bcirig a resident o f a  Contracling Slatc, carries on business in t11e other 
Co~llracling Slalc ill whicll llic royaltics arise, througli a pcniia~lcnl cstablisll~nc~ll I 

1 situated tllcrci~l. or pcrror~ns ill lllat otllcr Stale illdcpc~ldc~lt pcrso~ial scrviccs li-om a 
1 1 fixed base situated therein. and tlic right or property in respect ol. which llle royalties 

I 

are paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In 1 such case the provisions of Article 7 or Article 14. as the case may be. shall apply. 
I 

5 .  Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that I 
I 

State itself. a political sub-division. a local authority or a resident o f  that State. 
Wllcrc, howcvcr, tllc perso11 paying tllc royalties, wlictllcr tic is a rcsidcnt ol' a I 

, 
Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment or j 
fixed base in connection with which the liability to pay the royalties was incurred. and I 
such royalties are borne by such permanent establishment or fixed base. then such I 
royalties shall be deemed to arise in the State in which the permanent establishment or 
lixed base is situated. 1 I 

1 
6. Whcrc. by rcason ol' a special relationship between tlic piiycr and the beneficial 1 

owner or between both of them and some other person, the amount ot'tlle royalties. 
having regard to the use. right or information Tor which they are paid. exceeds the 
amount which would be agreed upon by the payer and the beneficial owner in the 
absence of such relationship, the provisions of this Article sliall apply only to the 

12  



last - mentioned amount. In  such casc. the exccss part of the payments shall remain 
taxablc according to the laws of each Contracting Statc. due regard being had to 

urce~ncnt. tllc ollicr provisions of this A, 

ARTICLE 13 

CAPITAL GAINS 

1 .  Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of 
immovable property rel'crred to in Article 6 and situated in tile other Contracting State 
may be taxed in that other State. 

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business 
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has 
in tile otller Contracting State or ol' ~novable property pcrtaiiiing to a lixcd basc 
available to a resident of a Contracting State in tlie otlier Cotltracting State for t l~e  
purpose of performing independent personal services, including suclr gains from the 
alienatiori of such a permanent establishn~ent (alone or with the whole enterprise) or 
of such fixed base, may be taxed in that other State. 

3. Gains from the alienation of ship, aircraft, road vehicle operated in 
international traffic, boats engaged in inland watenvays transport or movable property 
pertaining to tile operation of such means of ships, aircraft, road vehicles or boats 
stiall be taxable only in tlic Contracting Statc in wliich tllc place of cl'l'cctivc 
management of the enterprise is situated. 

ARTICLE 14 

INDEPENDENT PERSONAL SERVICES 

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional 
services or other independent activities of a similar character shall be taxable only in 
that State. However, in the following circumstances such income may be taxed in the 
other Contracting State: 

a) if his slay in the other State is for a period or periods amounting to or 
exceeding in the aggregate 153 days in the calendar year concerned; or 



b) i I' tlic rc~nu~icrrltion l i ~ r  liis scrviccs ill tlic otlicr Statc is either derived 
lio~li rcsidcrits ol' that St;ltc or borric by a pcrniancnt establishlncnt wllicli a 
person who is not resident i l l  (hat Slate has in that Slate. 

2.  The terrn "professional scrviccs" includes especially independent scientitic, 
literary, artistic, educational or teacllilig activities as well as the iridepc~idclit 
activi tics ol' pliysicians, lawyers, criginccrs, archi tccts, dentists and accountants . 

ARTICLE 15 

DEPENDENT PERSONAL SERVICES 

1. Subjcct to the provisions of Articles 16, I S and 19, salaries. wages and other 
similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in .  respect of an 
employtnent shall be taxable only in that State unless the etnploylnent is exercised in 
the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration as 
is derived therefrom may be taxed in that otlier State. ~ 
2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, rernuneration derived by a 
resident of a Contracting State in respect of an employtnclit cxerciscd in tlic otlicr 
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if: 

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not 
exceeding in the aggregate 183 days in any twelve-montlis period commencing 
or ending in the fiscal year concerned, and 

b) the relnuneration is paid by, or on behalf of, an e~nployer who is not a 
resident of the other State. and 

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed 
base which the e~nployer has in the other State. 

I 

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived i 
in respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in i 
international traffic, or aboard a boat engaged in inland watenvays transport. shall be 1 

! 

taxed in the Contracting State in which the place of effective management of the 
enterprise is situated. I 

I 

1 

i 1 
i 
! 

! 

i 
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ARTICLE 16 

DIRECTOR'S FEES 

Director's fees and other similar pvrnents derived by n residelit 01' n 
Contracting Statc in his capacity as a lnelr~bcr of the board of directors of n coliipaiiy 
which is a resident of tire othcr Contracting State may be taxcd in that otlicr 
Contracting State. 

ARTICLE 17 

ARTISTES AND SPORTSMEN 

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a 
resident of n Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture. 
radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman, Iioln his personal 
activitics as such exercised in tlic other Coritracting State, inay bc taxed in that otlier 
State. 

2. Where income in respect of  personal activities exercised by an entertainer, or a 
sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself 
but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 
14 and 15, be taxed in the Contracting State in whicli the activities o f  the entertainer 
or sportsman are exercised. 

ARTICLE 18 

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other 
similar remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of past 
employment shall be taxable only in the State of which the recipient of the pension is 
a resident. 



ARTICLE 19 

GOVERNMENT SERVICE 

1. a) Remuneration. otllcr than a pension. paid by a Contracting Statc or a 
political subdivision or a local authority tllereof to an indibidual iil  respect ol'services 
rendered to that State or subdivision or autllority shall be taxable only in that State; 

b) However. such reinuneration shall be taxable only in the other 
Contracting State if the services are rendered in that State and the individual is a 

i )  is a national of that State; or 
ii) did not become a resident of that State solely for the purpose of 
rendering the services. 

2. a) Any pensions paid by, or out or  funds created by, a Contracting State or 
a political subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of 
services rendered to that State or subdivision or local autliority thereof shall be 
taxable only in that State: 

b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting 
State if the individual is a resident of. and a national of, that State. 

3. The provisions of Articles 15. 16 and 18 shall apply to remuneration. and to 
pensions, in respect of services rendered in connection wit11 a business carried on by a 
Contracting Statc or a political subdivisio~i or a local autliority tlicrcof. 

ARTICLE 20 

STUDENTS 

Payments which a student. business apprentice or trainee who is or was 
irninediately before visiting a Contracting State a resident of the other Contracting 
State and who is present in the first-mentioned solely for the purpose o f  his education 
or training receives for the purpose of his ~naintenance, education or  training shall not 
be taxed in that State, provided that such payments arise from sources outside that 



ARTICLE 21 

OTHER INCOME 

I. Items of income o f  a resident of a Contracting State, wherever arising, not 
dealt with in the li~regoing Articles ol' this Agreement shall be taxable only in that 
State. 

2. 
from 
such 

The provisions of paragraph I shall not apply to income, other than income 
immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6. i f  the recipient of 
income. being a residcnt ol'a Contracting State, carries on business in the other 

Contracling Statc ~llrougli a pc r~na~lc~ l t  establisll~nent s i t ~ ~ a t e d  tllercin, or pcrl'or~lls ill 
that other State independent personal services Sro~n a fixed base situated therein. and 
the right or property in respect of which the income is paid is efSectively connected 
with such permanent establishment or Iixed base. In such case. the provisioris o f  
Article 7 or AI-ticlc 14, as the case In;ly bc, sllall apply. 

ARTICLE 22 

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION 

1. In the case of a resident of Poland. double taxation shall be avoided as follows: 

a) Where a resident of Poland derives income wliicl~, in accordance with 
the provisions of'this Agreement. [nay be taxed in Jordan, Poland shalt, subject 
to the provisions of sub-paragraph b), exempt such income Srom tax. 
b) Where a resident of Poland derives items of illcome which, ill 

accordance with the provisions ol' Articles 10, 11, and 12, may bc taxcd in 
Jordan, I'oland shall allow as a deduction fro111 the tax on the income 01' that 
resident an amount equal to the income tax paid in Jordan. Such deduction 
shall not, however, exceed that part of the tax, as computed before the 
deduction is given. which is attributable to such items of income derived from 
Jordan. 

2. In the case oCa resident of Jordan, double taxation shall be avoided as follotvs: 

a) Where a resident of Jordan derives income which, in accordance with 
the provisions of this Agreement, may be taxed in Poland, Jordan shall, subject 
to the provisions of sub-paragraph b), exempt such income from tax. 



b) Wherc a rcsidcnt of Jordan derives items OF income wliich, i n  
acsordancc with the provisions ol' Articles 10, I I ,  and 12. may be taxed in  
I'oland. Jordan shall allow as a deduction lkoln tlie tax on tlic incollie ol' tliat 
rcsidc~it an amount cqi~al to tlic incollie tax paid in I'oland. Such deduction 
shall not. Iiowcver, cxcccd that part o f  the tax. as computcd bcSore tlic 
dcduction is given, which is attributable to such items of incolne derived fiorn 
Poland. 

Article 23 

NON - DISCRIhIINATION 

1. Nationals o r  a Contracting State shall 1101 be sub-jected in tlie other Contracting 
State to any taxation or ally rcquircliicnt cotinected thercwitli, which is utlicr or Inore 
burdcnsolnc than the taxatio~i a i d  con~icctcd rcclirirc~iic~its to wliicli ~iationals 01' that 

I 
otlier State in the same circumstances. in particular with respect to residence. are or 

1 may be subjected. The provision shall. notwitlistanding the provisions of Article I ,  
also apply to persons who are not residents of one or boll1 of the Contracting States. 

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a 
Contracting State has in the other Contracting State sliall not be less favourably levied 
in that other State than the taxation levied oli enterprise of that otlier Stale carrying on 
tlic same octivitics. 'I'his provisio~i sliull riot be construed as obligillg a Contracting 
State to grant to residents o f  the other Contracting State any personal allowances. 
reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or family 
responsibilities which it grants to its own residents. 

3. Except whcrc the provisions 01' pamgrapli I of Article 9, paragraph 6 of 
Article I I .  or of paragraph 4 of Article 12 apply. interest. royalties and other 
disbursements paid by an enterprise 01' a Contracting State to a resident of the other 
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable profits of such 

I enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been paid to a 
1 resident of the first-mentioned State. 

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly 
owned or controlled, directly or indirectly. by one or Inore residents of the other 
Contracting Statc, sliall not be subjected in  the lirst-~nentioncd State to ariy taxation or 
any requirement connected therewith, which is other or more burdensome than the 
taxation and connected requirements to which other similar enterprises of that first- 
mentioned State are or may be subjected. 
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A R T I C L E  24 

RIUTUAL A G R E E M E N T  P R O C E D U R E  

I. Where a resident of a Contracting State considers that the actions of one or 
both o f  the Contracting States rcsult or ~ v i l l  result for him in taxation not in 
accordance with the provisions ol' this Agrec~nent. he may, irrespective oS tllc 
remedies provided by the domestic law of those States, present his cast: to [lie 
competent authority of  tlie Contracting State of which he is a resident or. i f  his case 
comes ilrldcr paragraph I 01 '  Article 23. to [liar ol'tlic Contracting SLntc ol'wliich Iic i s  
a national. cTlie case must be presented witllin tliree years f i o ~ n  tlie first notification 01' 
the action resulting in taxation not iri accordance witli the provisions oS the 
Agreement. 

2. Thc competent autliority shall endeavour, if the objection appears to i t  to be 
justilied and if i t  is not itsclf able to arrive at a satisljctory solutio~i, to resolvc tlie 
casc by mutual agreement witli the competent authority of tlie other Contracting State, 
with a view to the avoidance of taxation which is not il l  accordance wit11 the 
Agreement. Any agreement reached shall be i~nple~nented not~vithstanding any time 
limits in thc domestic law of the Contracting States. 

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve 
by mutual agreement any dil'ficulties or doubts arising as to tlie interpretation or 
application of tlic Agreement. 'l'hcy ~nuy  also co~isult togctlicr I'or tlic cli~niriation ol' 
double taxation in cases not provided for in the Agreement . 

4. The competent authorities of the Contracting States may co~n~nunicate  with 
cach other dircctly for thc purpose ol' I-caching an agrcc~iicnt in tlic scnsc ol' tlic 
preceding paragraphs. When it scc~iis advisable ill ordcr to rcacli agrcc~nc~i t  to li:~vc 
an oral exchange of opinions, such excliange may take place tlirougl~ a cornmission 
consisting of representatives o f  the competent authorities of the Contracting States. 

A R T I C L E  25 

E X C H A N G E  O F  I N F O R M A T I O N  

I. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such 
information as is necessary for carrying out the provisions of this Agreement or of 
thc domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the 



Agrcctnent insol'ar as the tasatioli tllcrcundcr is not contrary to tlie Agrcclncnt. '['he 
escliangc o f  irllbr~nation is not restricted by Article I .  Aiiy inli)rtnation rcceivcd by a 
Contracting Statc shall bc treated as sccrct in the same lnanncr as infor~nation 
obtained undcr tile domestic laws ol' that Statc arld sllall be disclosed only to persolis 
or rluthorilics (including courts and udlninistrativc bodies) involved in the asscssiiicnt 
or collcctioli ol: t l~c enlbrccmcnl or prosecution in respect ol: or tlic dctcrlnillation ol' 
appeals in relation to. the taxes covered by tlie Agreement. Such persons or 
authorities shall use the informatiol~ only for such purposes. They [nay disclose tllc 
informatiori in public court proceedings or in.judicial decisions. 

2. In no case shall the provisiolls ol' paragraph I be construed so as to iliipose on 
a Contracting State the obligation: 

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and the 
administrative practice of that or of the other Contracting State; 
b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal 
course of the ad~ninistration of that or of the other Contracting State; 
c) to supply inl'ormation which would disclose any trade, business, industrial, 
colnmcrcial or prol'cssional sccrct or trade process, or inl'orlnation, the disclosure of 
which would be contrary to public policy (ordre public). 

ARTICLE 26 

DIPLOMATIC AGENTS AND CONSULAR OFFICERS 

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of diplomatic 
agents or consular officers under the general rules of international law or undcr tlie 
provisions of special agreements. 

ARTICLE 27 

ENTRY INTO FORCE 

I. The Contracting States shall notify to each other that the constitutional 
requirements for entry inlo force of this Agreement have been complied with. 

2. 'I'his Agreement shall enter into force sixty days a f e r  the date o f  the latter of 
tllc notilications rel'crrcd to in paragraph I and its provisions sliaii apply: 



a) in respect withlleld at source lo alnounts o r  income derived on or alicr 

1st January in the year n u t  fi)ll(jwing tile year in which tllc Agrcelllcllt 

enters into forcc; 
b) i n  respect o f  other taxes on income cllnrgeable for any taxable year beginnine L 

on or aner l s t  January in the calendar year next followitlg the yrnr in wllicll tllc 
Agreement enters into force. 

ARTICLE 28 

This Agreement shall remain in force until terminated by a Contracting State. 
Either Contracting State may terminate the Agreement. througi~ diplo~natic channels, 
by giving notice of termination at least six months before the end of any calendar year 
after thc year following after the period of five years from the date on which the 
Agrcc~ncnt cntcrs illto I'orcc. In such cvcnt. the A g r e c ~ n e ~ ~ t  sl~all ccase to have cl'l'cct: 

a) in respect of taxes withheld at source to amounts of income derived on or after 
1st January in the calendar year next following the year in which such notice Ins been 
given; 
b) in respect o t  other taxes on income chargeable for any taxable year beginning 
on or aftcr 1st January in the calendar year next following the year in which such 
notice has bccn given. 

IN WITNESS whereof the undersigned, being duly autliorised thereto, liave 
signed this Agreement. 

DONE at A m m a n  this fourth day o f  October , 199 7 in the 
languages: Polish, Arabic and Englisli, each in two copies. all texts being equally 
aetlientic. In case of any divergency of iaterpretation, tlie Englisll text sliall 
prevail. 

For the Government of  For tlie Government of  
the Republic of  Poland the Hasliemite Kingdom of  Jordan 

Dr-Stanislaw Pawlak duleiman Haf e z  

Ambasador of Poland in Jordan Minister of Finance 


